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Offene Weine 
Grüner Veltliner  Winzer Krems 	 0,2 l 	 € 5,60
Qualitätswein trocken, fruchtig – quality wine, white, dry, fruity

Zweigelt rosé  Weinschlössl Godfried Steinschaden 	 0,2 l 	 € 5,60
Qualitätswein trocken – quality wine, rosé, dry

Blauer Zweigelt  Winzer Krems 	 0,2 l 	 € 5,60
Qualitätswein trocken – quality wine, red, dry

G´spritzter weiß/rot – wine spritzer white/red 	 0,25 l 	 € 4,90

Kaiserspritzer  Weißwein, Soda, Holunderblütensirup	 0,25 l 	 € 6,00 
white wine, sparkling water, elderflower syrup 

Flaschenweine und Sekt auf Anfrage. 

Spritziges & Longdrinks 
Glas Vino frizzante 	 0,1 l 	 € 4,50
glass of sparkling wine

Hugo mit Limette und Minze 	 0,2 l  	 € 7,70
Hugo with lime and mint 

Aperol Spritz  Prosecco, Soda und Aperol1)6)	 0,2 l  	 € 7,70
Prosecco, soda und bitter liqueur Aperol 

Lillet Wild Berry  Lillet, Schweppes Wild Berry, Sommerbeeren	 0,2 l 	 € 7,70
Lillet, Schweppes wild berry, summer berries 

Crodino Spritz  Crodino1)6) und Soda – alkoholfrei	 0,2 l  	 € 6,90
Crodino and soda – non-alcoholic 

Cuba Libre  4 cl Havana Club und Cola1)2)	 0,2 l 	 € 7,70
4 cl Havana Club und coke 

Campari Soda  4 cl Campari1) und Tafelwasser	 0,2 l 	 € 7,70
4 cl Campari1) and table water
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Snacks 
Gegrilltes Panini mit Schinken3)4), Tomate und Mozzarella 	 € 6,80  
Panini with ham, tomatoes and mozzarella

Gegrilltes Panini mit Tomate-Mozzarella 	 € 6,50  
Panini with tomatoes and mozzarella

1 Paar Frankfurter3)4)8) mit Senf4) und Semmel 	 € 6,80
2 frankfurters with mustard and bread roll 

2 Paar Frankfurter3)4)8) mit Senf4) und Semmel 	 € 8,10
4 frankfurters with mustard and bread roll 

Kuchen & Eis
Linzer Torte ohne/mit Schlag Linzer cake without/with whipped cream	 € 4,70 / € 5,20 
Apfelstrudel mit Schlag  apple strudel with whipped cream	 € 5,90
Apfelstrudel mit Vanilleeis1) und Schlag	 € 7,50 
apple strudel with vanilla ice cream and whipped cream 

Eiskaffee1)2) / Eisschokolade1) 	 € 6,50
coffee-cream sundae / cold cacao with vanilla ice cream

Bitte beachten Sie auch unsere Eiskarte!
More offers in our ice cream menu.

Heißgetränke
Haferl Kaffee/Haferl Milchkaffee  mug of coffee/mug of milk coffee 	 € 4,30 

Latte Macchiato 	 € 4,30
Haferl Cappuccino  mug of cappuccino 	 € 4,30
Espresso einfach/doppelt – single/double espresso 	 € 3,10 / € 4,10 

Haferl heiße Schokolade  mug of hot chocolate 	 € 4,30
Haferl heiße Schokolade mit Rum  hot chocolate with rum 	 € 6,30 

Teeauswahl tea assortment 	 € 4,10
Darjeeling, Pfefferminz (peppermint), Früchtemischung (fruit tea), Grüntee (green tea) 

Linzer Bier 
Vollbier  beer 	 0,3 l / 0,5 l 	 € 4,20 / € 4,90 

Radler5)   mix of beer and lemonade 	 0,3 l / 0,5 l 	 € 4,20 / € 4,90 

Weizen hell wheat beer regular	 0,5 l 	 € 5,00 
Edelweiß Weizen alkoholfrei  wheat beer non-alcoholic 	 0,5 l 	 € 5,00 

Alkoholfreie Getränke
Cola1)2)   coke 	  0,5 l 	 € 5,00 

Coca Cola zero1)2)5)  coke zero 	 Fl. 0,33 l 	 € 3,90 

Cola Mix1)2)3)4)  mix of coke and orange lemonade	  0,5 l 	 € 5,00 

Fanta1)3)4)  orange lemonade 	 0,5 l 	 € 5,00 
Sprite5)  lemonade 	 0,5 l 	 € 5,00 

Tafelwasser spritzig/still  table water 	 0,5 l 	 € 5,00  
Soda Citron  soda lemon	 0,5 l 	 € 5,20 

Apfelsaft  apple juice 	 0,25 l 	 € 3,80 

Apfelsaft gespritzt Soda/Still  spritzer apple juice	 0,5 l 	 € 5,20
Johannisbeere  currant juice 	 0,25 l 	 € 4,00 

Johannisbeere gespritzt Soda/Still  spritzer currant juice	 0,5 l 	 € 5,40 

Holunderlimonade Soda/Still 	 0,5 l 	 € 4,70 
Tafelwasser spritzig/still, Holunderblütensirup, Zitrone 
sparkling or non-sparkling table water, elderflower syrup, lemon 

Spirituosen
Marillenschnaps apricot schnaps 	  2 cl 	 € 3,20
Williamsbirne pear schnaps 	  2 cl 	 € 3,20
Marillenlikör apricots liqueur 	  2 cl 	 € 3,20
Jägermeister herbal liqueur 	  2 cl 	 € 3,20

Die Kennzeichnung der 14 Hauptallergene erfolgt entsprechend der gesetzlichen Vorschriften. Es gibt darüber hinaus noch andere Stoffe, die 
Lebensmittelallergien oder -unverträglichkeiten auslösen können. Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte können neben gekennzeich-
neten Zutaten auch Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im Produktionsprozess in der Küche verwendet werden. Unserem Informations-
ordner, den Sie im Thekenbereich finden, können Sie bei Bedarf die entsprechenden Allergen-Informationen entnehmen. Gerne helfen Ihnen 
unsere Mitarbeiter auch persönlich weiter – sprechen Sie uns an.
The labelling of the 14 main allergens is based upon legal requirements. There are more ingredients that can cause food allergy and food incom-
patibility. You can find them in our information folder near the bar. Our staff is happy to help you.

1) mit Farbstoff   2) coffeinhaltig   3) mit Antioxidationsmittel   4) konserviert   5) mit Süßungsmittel   6) chininhaltig   8) mit Phosphat   
11) mit Säuerungsmittel   12) mit Geliermittel  
1) artificial colouring   2) caffeine   3) antioxidant   4) conserved   5) artificial sweetener    6) quinine   8) phosphate    11) acidifiers    
12) gelling agent


